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220-240V STRIP LED 9,6W/MT 240LED/MT 
24V 2700/5600 K

IP 44

Specchio ovale orizzontale fi lo lucido con illuminazione 
LED perimetrale, telaio in alluminio. InterruƩ ore on/
off  dimmerabile e bianco dinamico da 2700 K a 5600 
K. Versione con sistema disappannatore retro specchio
integrato.
Miroir ovale horizontal à bord poli, avec éclairage LED 
périphérique et cadre en aluminium. Interrupteur marche/
arrêt avec variateur et lumière blanche dynamique de 2 
700 K à 5 600 K. Version avec système anƟ buée intégré à 
l’arrière du miroir.
Ovaler, horizontal ausgerichteter Spiegel mit polierter 
Kante und umlaufender LED-Beleuchtung, Rahmen aus 
Aluminium. Dimmbarer Ein-/Aus-Schalter und dynamische 
Weißtemperatur von 2700 K bis 5600 K. Ausführung mit 
integriertem AnƟ beschlagsystem auf der Rückseite des 
Spiegels.

Glow RA - Specchi luminosi
Glow RA - Miroirs lumineux
Glow RA - Leucht-Spiegel

H P L lm W
70 2,8 100 2135 50 9

120 2455 68 10,7
140 2775 71,5 13,2
160 3095 85,5 15
180 3415 89,5 17

ON/OFF
DIMMER

2700/5600 K



CAT. ASSpecchio
Miroir
Spiegel

Gli specchi sono realizzaƟ  con lastre in 
vetro rifl eƩ ente della migliore qualità. 
Oltre a garanƟ re una luminosità ed una 
planarità impeccabili, off rono anche 
assenza di impurità e sono costruiƟ  nel 
pieno rispeƩ o dell’ambiente.

Manutenzione e pulizia
Pulire con panno morbido o spugna 
non abrasiva umida uƟ lizzando 
detergenƟ  neutri, non abrasivi. Al 
termine dell’operazione di pulizia 
risciacquare bene la superfi cie e 
asciugare accuratamente.
Non uƟ lizzare solvenƟ  quali acetone, 
trielina e altre sostanze chimiche 
aggressive per evitare aloni o rovinare 
la specchiatura sul retro.
Si raccomanda di evitare ristagni di 
umidità e di mantenere l’ambiente 
arieggiato. 

Les miroirs sont fabriqués à parƟ r de 
feuilles de verre réfl échissantes de la 
meilleure qualité. En plus d’assurer 
une luminosité et une planéité 
impeccables, ils off rent également 
l’absence d’impuretés et sont 
construits dans le plein respect de 
l’environnement.

EntreƟ en et neƩ oyage
NeƩ oyer avec un chiff on doux ou 
une éponge non abrasive et des 
détergents neutres, non abrasifs. Bien 
rincer la surface après le neƩ oyage 
et secher soigneusement. N’uƟ lisez 
pas de solvants tels que l’acétone, le 
trichloréthylène et d’autres produits 
chimiques agressifs pour éviter les 
traces ou abîmer la fi niƟ on miroir au 
dos.
Il est recommandé d’éviter la 
stagnaƟ on de l’humidité et de 
maintenir l’environnement venƟ lé.

Die Spiegel werden aus refl ekƟ erenden 
Glasscheiben höchster Qualität 
hergestellt. Sie bieten nicht nur 
eine tadellose Helligkeit und 
Ebenheit, sondern sind auch frei 
von Verunreinigungen und werden 
umwelƞ reundlich hergestellt.

Pfl ege und Reinigung
Mit einem weichen Tuch oder 
einem feuchten, nicht scheuernden 
Schwamm und neutralen, nicht 
scheuernden ReinigungsmiƩ eln 
reinigen. Nach der Reinigung die 
Oberfl äche gut abspülen und gründlich 
trocknen.
Verwenden Sie keine LösungsmiƩ el 
wie Aceton, Trichlorethylen oder 
andere aggressive Chemikalien, um 
Lichthoĩ ildung oder die Beschädigung 
der Spiegelung auf der Rückseite zu 
vermeiden.
Es wird empfohlen, Staunässe zu 
vermeiden und den Raum möglichst 
gut zu belüŌ en.
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